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1.

3.*

5.*

7.*

2.

4.

6.*

Accessories (3, 5, 6, 7) not  included. To purchase - con tact  Your local dealer.
Priedai (3, 5, 6, 7) nepridedam i. Norėdam i įsigyt i, kreipkitės į viet in į p lat in toją. 
Piederum i (3, 5, 6, 7) nav iekļaut i. Lai iegādātos, sazin iet ies ar vietējo izp lat ītāju . 
Tarvikud  (3, 5, 6, 7) ei kuu lu  kom plekt i. Ostm iseks võtke ühendust  kohaliku  eda-
sim üüjaga. 
Accesoriile (3, 5, 6, 7) nu  sun t  incluse. Pent ru  ach iziț ionare, con tactaț i d ist ribu itoru l 
local. 
Dodatki (3, 5, 6, 7) n iso p riložen i. Za nakup se obrn ite na lokalnega d ist ribu terja. 
Příslušenství (3, 5, 6, 7) nen í součást í balen í. Pro nákup kontaktu jte m ístn ího d ist ri-
bu tora. 
Lisävarusteet  (3, 5, 6, 7) eivät  sisälly toim itukseen. Ostaaksesi ota yh teyt tä paikallise-
en  jälleenm yyjään.

*
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FIXED OR HEIGHT ADJUSTABL

INTENDED USAGE:
The products of the Com m ode Chairs line allow  the user to ach ieve g reater 
autonom y and independence w h ile using  the toilet  and  the show er, reducing  
m uscle fat igue due to stand ing  posit ion  as w ell as slip  and  in ju ry risks. The 
com m ode chair can  be set  up  in  th ree d ifferen t  confi gurat ions:
· Placed d irect ly on  the W C as an  alternat ive to the d irect  use of it , allow ing  the end  
user to 
keep a w ider and  m ore com fortab le seat  than  those typ ical of the toilet  bow l.

· The use in  com binat ion  w ith  the bucket , availab le separately as an  accessory, 
m akes the seat  
su itab le for the p roper use as a com m ode even outside the bathroom .

· By equ ipp ing  the rig id  cush ion  availab le separately as an  accessory, the com m ode 
can be 
used as a show er chair.

The legs are heigh t  ad justab le, so the user can  choose the specifi c leng th  
accord ing  to their needs. The legs can  also be confi gured  so that  the f ron t  ones 
are shorter than  the rear ones. Th is p rom otes m ain tain ing  a health ier posture and  
reduces the bend ing  of knees and h ips. The seat  is p rovided  w ith  an t i-slip  caps, 
and  g iven  it s flexib ilit y, it  also m ain tains stab ilit y on  bum py floors, like those typ ical 
of m any show er t rays. The versions p rovided  w ith  backrest  and /or arm rests g ive 
add it ional safety and  com fort . The com m ode can be easily m oved thanks to it s 
reduced w eigh t . The seat  can  be com pleted  w ith  a soft  cush ion  and a soft  cush ion  
for the backrest  to m ake the use m ore com fortab le. The soft  cush ions, arm rests, 
backrest , and  buckets are availab le separately as accessories.

INDICATIONS AND CONTRAINDICATIONS:
The products of the Com m ode Chairs KING line are aim ed to elderly peop le, 
w heelchair users, peop le w ith  reduced m ob ilit y of the lum bar, knee, or h ip, 
and  all t hose w ho have d iffi cu lty m ain tain ing  the stand ing  posit ion  during  the 
show er stages of daily personal hyg iene or that  are in  need of m ore stab ilit y w h ile 
using  the W C. The user is requ ired  to have autonom y of balance during  sit t ing  
and  stand ing  p rocedures as w ell as to have adequate ab ilit y to keep sit t ing . The 
com m ode chair m ust  not  be used if t he user has p rob lem s related  to balance or 
percep t ion  d isorders.

SAFETY WARNING AND INDICATIONS:
· The m axim um  user w eigh t  ind icated  in  the fi t t ing  inst ruct ions m ust  not  be 
exceeded.
· Before every use, be sure the com m ode chair is correct ly assem bled  in  a stab le 
posit ion .
· The com m ode chair can  be used on ly on  a surface that  is f ree f rom  obstacles.
· During  assem bly, st rict ly adhere to w hat  is show n in  the User Manual.
· Before posit ion ing  the com m ode on  the W C, check that  the bucket  supports are 
in  the 
closed  posit ion .

· The risk of fi nger in ju ries m ay increase during  the m ount ing  p rocess.
· Do not  sw ing  on  the show er seat ; t h is m ay lead  to slipp ing , overturn ing , or 
subsidence of the 
legs. Alw ays keep the show er seat  on  it s 4 legs.

· Do not  m od ify the show er seat  and  it s com ponents in  any w ay.
· Do not  use the com m ode chair if dam aged or altered  in  any w ay. 
· After use, the com m ode chair shou ld  be rem oved f rom  the show er t ray to avoid  
any
obst ruct ion .

· Do not  use the com m ode chair for d ifferen t  purposes f rom  the in tended one.
The com m ode chair m ust  not  be stored  outdoors.

MAINTENANCE INFO:
Product  m ain tenance consists of clean ing  and san itat ion  p rocedures. In  order to 
guaran tee safe use and an  adequate standard  of hyg iene, the user shou ld  perform  
these p rocedures before every use. The user has to m ake certain  of the st ructural 
in teg rity of the device and  it s com ponents, and  the t igh tness of the screw s m ust  
be checked. For clean ing  and san itat ion  p rocedures, follow  the steps below :
1. Gloves shou ld  be w orn .

USER MANUAL
FOR TULIS COMMODE CHAIR

EN
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ICON

EN

 Made in Italy

Tools Free Assembly

Dishwasher Friendly

Max User Weight

2 Years Warranty

DESCRIPTION

2. Rem ove the evident  d irt  before p roceed ing  w ith  the m ost  accurate d isin fect ion .
3. Use w ater or non-aggressive detergent  for the clean ing  p rocedure.
4 . W ipe w ith  a d ry and  clean cloth .
Alternat ively, t he p roduct  can  be cleaned in  dom est ic d ishw ashers at  the 
m axim um  tem perature. The soft  cush ion  m ust  be cleaned st rict ly by hand.

REUSE REQUIREMENTS:
The product  is su itab le for reuse by other users. Before reusing  by others, the 
p roduct  m ust  be correct ly cleaned and san it ized . Before the t ransfer of the p roduct  
to others, the p roduct  m ust  be checked by qualifi ed  dealers.
CORRECT DISPOSAL PROCEDURE:
Do not  d ispose of the p roduct  in  the regu lar household  w aste. Ask your local 
au thority beforehand for the correct  and  environm entally f riend ly w ay to d ispose 
of it .

INCIDENT REPORTING:
If t here is a serious incident  involving  th is device, con tact  the m anufacturer of th is 
p roduct  at  in fo@kid-m an.com  and the responsib le authority in  your count ry.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

ITEM NUMBER

Seat

Backrest

Bucket with lid

Armrest

Sof cushion holed

Soft cushion for seat

Soft cushion for backrest

DESCRIPTION
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FIXED OR HEIGHT ADJUSTABL

PASKIRTIS:
Tualeto kėdžių  lin ijos gam in iai su teikia naudotoju i daug iau neprik lausom ybės 
ir savarankiškum o naudojan t is tualetu  ir m audant is duše, sum ažina raum enų 
nuovarg į dėl stovim os padėt ies, taip  pat  paslyd im o ir susižalojim o riziką. Tualeto 
kėdė gali bū t i t rijų  skirt ingų konfi gūracijų :
· Dedam a t iesiai an t  k lozeto kaip  alternatyva t iesiog in iam  jo naudojim ui, todėl 
galu t in is naudotojas gali naudot is p latesne ir patogesne sėdyne, nei įp rasta k lozeto 
duben iu i.
· Naudojan t  kartu  su  kib irėliu , kurį galim a įsigyt i at skirai kaip  p riedą, sėdynę galim a 
naudot i kaip  tualeto sėdynę net  ir už von ios kam bario ribų .
· Pritvirt inus standžią pagalvėlę, kurią galim a įsigyt i at skirai kaip  p riedą, tualeto 
kėdę galim a naudot i kaip  dušo kėdę.
Kojos yra regu liuojam o aukščio, todėl naudotojas gali pasirinkt i konkretų  ilg į 
pagal savo poreikius. Kojos taip  pat  gali bū t i suregu liuotos taip, kad  p riekinės būtų  
t rum pesnės už galines. Tai padeda išlaikyt i sveikesnę laikyseną ir sum ažina kelių  
ir k lubų lenkim ą. Sėdynė turi neslystančius padukus, o dėl savo lankstum o ji t aip  
pat  išlaiko stab ilum ą an t  nelyg ių  g rindų, kurios būd ingos daugeliu i dušo padėklų . 
Versijos su  at lošu ir (arba) porankiais su teikia pap ildom o saugum o ir patogum o. 
Dėl m ažesn io svorio tualeto sėdynę galim a lengvai perkelt i. Kad  būtų  patog iau 
naudot is, sėdynė gali bū t i kom plektuojam a su m inkšta pagalvėle bei m inkšta 
at lošo pagalvėle. M inkštas pagalvėles, porankius, at lošą ir kib irėlius galim a įsigyt i 
at skirai kaip  p riedus.

INDIKACIJOS IR KONTRAINDIKACIJOS:
KING lin ijos tualeto kėdės skirtos pagyvenusiem s žm onėm s, neįgalių jų  
vežim ėliuose sėd in t iem s žm onėm s, žm onėm s, kurių  juosm ens, kelių  ar k lubų 
sąnarių  judrum as ribotas, ir visiem s, kuriem s sunku išlaikyt i stovim ą padėt į 
duše kasd ien ių  asm ens h ig ienos p rocedūrų  m etu  arba t iem s, kuriem s reikia 
d idesn io stab ilum o naudojan t is tualetu . Naudotojas p rivalo savarankiškai išlaikyt i 
pusiausvyrą sėdėdam as ir stovėdam as, taip  pat  gebėt i išlaikyt i pusiausvyrą sėd in t . 
Tualeto kėdės negalim a naudot i, jei naudotojas tu ri pusiausvyros ar suvokim o 
sut rik im ų.

SAUGOS ĮSPĖJIMAI IR NURODYMAI:
• Negalim a viršyt i m ontavim o inst rukcijose nurodyto d idžiausio naudotojo svorio.
· Prieš kiekvieną naudojim ą įsit ik inkite, kad  tualeto kėdė sum ontuota teisingai ir 
stovi stab ilioje padėtyje.
Tualeto kėdę galim a naudot i t ik  an t  tvarkingo paviršiaus.
· Montuodam i g riežtai laikykitės naudotojo vadove pateiktų  nurodym ų.
· Prieš statydam i tualeto kėdę an t  k lozeto, pat ikrinkite, ar kib irėlio at ram os yra 
uždaroje padėtyje.
· Montavim o m etu  gali pad idėt i p irštų  sužalojim o rizika.
· Nesisupkite an t  tualeto kėdės; galite paslyst i, apsiverst i arba nukrist i. Dušo sėdynė 
visada turi stovėt i an t  4 kojų .
· Jokiu  būdu nekeiskite dušo sėdynės ir jos sudedam ų jų  dalių .
· Nenaudokite tualeto kėdė, jei ji pažeista ar kaip  nors pakeista. 
· Po naudojim o tualeto kėdę reikia nu im t i nuo padėklo, kad  net rukdytų .
· Nenaudokite tualeto kėdės ne pagal paskirt į.
Tualeto kėdės negalim a laikyt i lauke.

INFORMACIJA APIE PRIEŽIŪRĄ:
Gam in io p riežiūrą sudaro valym o ir san itarinės p rocedūros. Siekian t  užt ikrin t i 
saugų naudojim ą ir t inkam ą h ig ienos lyg į, naudotojas tu rėtų  at lik t i šias p rocedūras 
p rieš kiekvieną naudojim ą. Naudotojas tu ri įsit ik in t i gam in io ir jo sudedam ų jų  
dalių  konst rukcijos vien t isum u ir pat ikrin t i varžtų  užveržim o tvirtum ą. Valym o ir 
san itarinės p riežiūros p rocedūros at liekam os taip, kaip  nurodyta toliau :
1. Mūvėkite p iršt ines.
2. Prieš p radėdam i dezin fekuot i, pašalinkite akivaizdžius nešvarum us.
3. Valym ui naudokite vanden į arba neagresyvų p lovik lį.
4 . Nuvalykite sausa ir švaria šluoste.
Gam in į taip  pat  galim a p laut i bu it inėse indap lovėse, pasirinkus m aksim alią 
tem peratūrą. M inkštą pagalvėlę galim a valyt i t ik  rankom is.

VARTOTOJO VADOVAS
TULIS TUALETO KĖDĖ

LT
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IKONA

LT

 Pagaminta Italijoje

Surinkimas be įrankių

Galima plauti indaplovėje

Didžiausias naudotojo svoris

2 metų garantija

APRAŠYMAS

PAKARTOTINIO NAUDOJIMO REIKALAVIMAI:
Gam in į gali pakartot inai naudot i kit i naudotojai. Prieš pakartot inai naudojan t  
kit iem s asm en im s, gam in į reikia t inkam ai nuvalyt i ir dezin fekuot i. Prieš 
perduodant  gam in į kit iem s asm en im s, gam in į tu ri pat ikrin t i kvalifi kuot i pardavėjai.

TEISINGA ŠALINIMO PROCEDŪRA:
Neišm eskite gam in io kartu  su  bu it inėm is at liekom is. Iš anksto pasiteiraukite vietos 
valdžios inst it ucijų , kaip  jį šalin t i teisingai ir nekenkian t  ap linkai.

PRANEŠIMAI APIE INCIDENTUS:
Įvykus rim tam  su šiuo gam in iu  susijusiam  incidentu i, kreipkitės į šio gam in io 
gam in toją el. paštu  in fo@kid-m an.com  ir atsakingą inst it uciją savo šalyje.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

DALIES NUMERIS

Sėdynė

Atlošas

Kibiras su dangčiu

Porankis

Minkšta pagalvėlė su anga

Minkšta sėdynės pagalvėlė

Minkšta atlošo pagalvėlė

APRAŠYMAS
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FIXED OR HEIGHT ADJUSTABL

PAREDZĒTĀ IZMANTOŠANA:
Tualetes krēslu  līn ijas p rodukt i ļau j lietotājam  sasn ieg t  lielāku autonom iju  un  
neatkarību, lietojot  tualet i un  dušu, sam azinot  m usku ļu  nogurum u stāvus pozīcijā, 
kā arī paslīdēšanas un  t raum u risku. Tualetes krēslu  var uzstād īt  t rīs dažādās 
konfi gurācijās:
· Novietotu  t ieši virs tualetes poda kā alternat īvu  t iešai poda izm antošanai, ļau jot  
gala lietotājam  izm antot  p latāku un  ērtāku sēdekli, nekā tas ir raksturīgs tualetes 
podam .
· Lietojot  kopā ar spain i, kas p ieejam s atsevišķi kā aksesuārs, sēdeklis ir p iem ērots  
lietošanai kā tualetes pods pat  ārpus tualetes telpas.
· Aprīkojot  tualetes krēslu  ar atsevišķi  p ieejam o cieto sp ilvenu (p ieejam s kā 
aksesuārs), t ualetes krēslu  var izm antot  kā dušas krēslu .
Kājām  ir regu lējam s augstum s, tādēļ lietotājs var izvēlēt ies konkrētu  garum u 
atb ilstoši savām  vajadzībām . Kājas var arī konfi gurēt  tā, lai p riekšējās kājas būtu  
īsākas nekā aizm ugurējās. Tas veicina veselīgākas pozas sag labāšanu un  sam azina 
ceļu  un  gurnu saliekšanos. Sēdeklis ir aprīkots ar p retslīdes uzm avām , un , ņem ot  
vērā tā elast ību , tas sag labā stab ilit āt i arī uz nelīdzenām  g rīdām , kas ir raksturīgs 
daudziem  dušas paliktņ iem . Versijas, kas aprīkotas ar atzveltn i un /vai roku balst iem , 
nodrošina pap ildu  d rošību un  kom fortu . Tualetes krēsls ir vieg li pārvietojam s, 
pateicot ies tā m azajam  svaram . Sēdekli var kom plektēt  ar m īkstu  polsterējum u un  
m īkstu  polsterējum u atzveltnei, lai lietošana būtu  ērtāka. Mīkst ie polsterējum i, roku 
balst i, at zveltne un  spaiņ i ir p ieejam i atsevišķi kā aksesuāri.

INDIKĀCIJAS UN KONTRINDIKĀCIJAS:
Tualetes krēslu  KING līn ijas p rodukt i ir paredzēt i vecāka gadagājum a cilvēkiem , 
rat iņkrēslu  lietotājiem , cilvēkiem  ar ierobežotām  jostasvietas, ceļgalu  vai gurnu 
kust ībām , kā arī visiem  t iem , kuriem  ikd ienas personīgās h ig iēnas nodrošināšanas 
laikā dušā ir g rū t ības noturēt ies stāvus vai tualetes lietošanas laikā ir nep ieciešam a 
lielāka stab ilit āte. Lietotājam  ir nep ieciešam a līdzsvara autonom ija sēdus un  stāvus 
pozīcijā, veicot  p rocedūru , kā arī adekvāta spēja noturēt ies sēdus. Tualetes krēslu  
nedrīkst  lietot , ja lietotājam  ir p rob lēm as, kas saist īt as ar līdzsvara vai uztveres 
t raucējum iem .

DROŠĪBAS BRĪDINĀJUMI UN INDIKĀCIJAS:
· Nav at ļau ts pārsn ieg t  m ontāžas inst rukcijā norād īto m aksim ālo lietotāja svaru .
· Pirm s kat ras lietošanas reizes pārliecin iet ies, vai t ualetes krēsls ir pareizi 
sam ontēts stab ilā stāvoklī.
· Tualetes krēslu  var izm antot  vien īg i uz virsm as, kas ir b rīva no šķēršļiem .
· Montāžas laikā st ing ri ievērojiet  lietotāja rokasg rām atā norād īto.
· Pirm s tualetes krēsla novietošanas virs tualetes poda, pārbaud iet , vai spaiņa balst i 
ir aizvērtā stāvoklī.
· Uzstād īšanas laikā var palielināt ies p irkstu  t raum ēšanas risks.
· Nešūpojiet ies uz dušas sēdekļa; tas var izraisīt  paslīdēšanu, apgāšanos vai kāju  
izg riešanos. Vienm ēr nodrošin iet , lai dušas sēdeklis at rastos uz 4 kājām .
· Nekād i nepārveidojiet  dušas sēdekli un  tā sastāvdaļas.
· Neizm antojiet  t ualetes krēslu , ja tas ir bojāts vai jebkādā veidā m od ifi cēts.
· Pēc lietošanas tualetes krēsls ir jānoņem  no dušas paliktņa, lai izvairītos no 
šķēršļiem .
· Neizm antojiet  t ualetes krēslu  cit iem  m ērķiem , nekā paredzēts.
· Tualetes krēslu  nedrīkst  uzg labāt  ārpus telpām .

APKOPES INFORMĀCIJA:
Produkta apkope sastāv no t īrīšanas un  san itārajām  procedūrām . Lai garan tētu  
d rošu lietošanu un  atb ilstošu h ig iēnas standartu , lietotājam  šīs p rocedūras jāveic 
p irm s kat ras p reces lietošanas reizes. Lietotājam  ir jāpārliecinās par ierīces un  
tās sastāvdaļu  st rukturālo viengabalain ību, un  ir jāpārbauda, vai skrūves ir cieši 
p ievilk tas. Lai nodrošinātu  t īrīšanas un  san itārās p rocedūras, veiciet  tālāk norād ītās 
darb ības.
1. Uzvelciet  aizsargcim dus.
2. Pirm s ļot i rūp īgas dezin fekcijas veikšanas noņem iet  acīm redzam os net īrum us.
3. Tīrīšanas p rocedūrai izm antojiet  ūden i vai m aigu m azgāšanas līdzekli.
4 . Noslaukiet  ar sausu un  t īru  lupat iņu .
Tāpat  šo p roduktu  d rīkst  m azgāt  sadzīves t rauku m azgājam ajā m ašīnā 
m aksim ālajā tem peratūrā. Mīksto sp ilvenu drīkst  t īrīt  vien īg i ar rokām .

LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA
TULIS TUALETES KRĒSLAM

LV
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IKONA

LV

 Ražots Itālijā

Montāža bez instrumentiem

Mazgājams trauku mazgājamā mašīnā

Maksimālais lietotāja svars

2 gadu garantija

APRAKSTS

PRASĪBAS ATKĀRTOTAI LIETOŠANAI:
Produkts ir p iem ērots atkārtotai lietošanai cit iem  lietotājiem . Pirm s to atkārtot i 
izm anto cit i, p rodukts ir pareizi jāizt īra un  jādezinfi cē. Pirm s preces nodošanas 
cit iem  lietotājiem , p rodukts ir jāpārbauda kvalifi cētajiem  izp lat ītājiem .
PAREIZAS UTILIZĒŠANAS PROCEDŪRA:
Neizm et iet  p roduktu  kopā ar parastajiem  sadzīves atkrit um iem . Iepriekš 
pajautājiet  vietējai pašvald ībai par pareizu  un  videi d raudzīgu veidu, kā to nodot  
tu rpm ākai pārst rādei.

ZIŅOŠANA PAR NEGADĪJUMIEM:
Ja šī ierīce ir izraisījusi nop ietnu negadījum u, sazin iet ies ar šī izst rādājum a ražotāju  
pa e-pastu  in fo@kid-m an.com  un atb ild īgo iestād i savā valst ī.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

PRECES NUMURS

Sēdeklis

Atzveltne

Spainis ar vāku

Roku balsts

Mīkstais polsterējums ar atvērumu

Mīkstais polsterējums sēdeklim

Mīkstais polsterējums atzveltnei

APRAKSTS
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KASUTUSOTSTARVE:
Sarja Com m ode Chairs tooted  võim aldavad kasutajal saavutada suurem at  
autonoom iat  ja iseseisvust  tualet i ja duši kasutam isel, vähendades n ii seisvast  
asend ist  t ing itud  lihasväsim ust  ku i ka lib isem is- ja vigastusohtu . Pot itooli saab 
sead istada kolm e erineva konfi guratsioon iga:
· Paigutatakse otse W C-pot ile alternat iivina selle otsesele kasutam isele, m is 
võim aldab lõppkasutajal W C-pot ile om asest  laiem at  ja m ugavam at  istet .
· Kasutam ine koos lisatarvikuna saadaval oleva äm briga m uudab istm e sob ivaks 
kasutam iseks pot itoolina ka väljaspool vann ituba.
· Lisades erald i lisatarvikuna saadaoleva jäiga pad ja, saab tooli kasutada ka 
dušitoolina.
Jalad  on  regu leeritava kõrgusega, n ii et  kasutaja saab valida konkreetse p ikkuse 
vastavalt  om a vajadustele. Jalad  saab sead istada ka n ii, et  eesm ised  on  lühem ad 
ku i tagum ised. See soodustab  tervislikum a kehahoiaku säilit am ist  n ing  vähendab 
põlvede ja puusade paindum ist . Tool on  varustatud  lib isem isvastaste korkidega 
ja tänu om a paind likkusele säilit ab  see stab iilsuse ka konarlikel põrandatel, nagu 
see on  tüüp iline paljudele dušialustele. Seljatoe ja/või käetugedega varustatud  
versioon id  lisavad turvalisust  ja m ugavust . Tänu väiksem ale kaalu le saab tooli 
hõlpsast i teisaldada. Istet  saab kom plekteerida pehm e pad ja ja seljatoe pehm e 
pad jaga, et  kasutam ine oleks m ugavam . Pehm ed pad jad , käetoed, seljatug i ja 
äm brid  on  lisatarviku tena saadaval erald i.

NÄIDUSTUSED JA VASTUNÄIDUSTUSED:
Sarja Com m ode Chairs KING tooted  on  suunatud  eakatele, ratastoolikasutajatele, 
n im m e-, põlve- või puusaliigese liikum ispuudega in im estele n ing  kõig ile neile, 
kellel on  igapäevase isik liku  hüg ieen i tagam iseks duši all raskusi püst iasend i 
hoidm isega või kes vajavad W C-pot i kasutam ise ajal suurem at  stab iilsust . 
Kasutajalt  nõutakse istum is- ja seism isprotseduuride ajal t asakaalu  hoidm ist  n ing  
p iisavat  võim et  istuda. Pot itooli ei toh i kasutada, ku i kasutajal on  tasakaalu- või 
t ajuhäiretega seotud  p rob leem e.

OHUTUSHOIATUS JA -NÄIDUSTUSED:
• Paigaldusjuhend is m ärg itud  m aksim aalset  kasutaja kaalu  ei toh i ü letada.
· Enne iga kasutuskorda veenduge, et  pot itool on  korraliku lt  ja stab iilses asend is 
kokku pandud.
· Pot itooli saab kasutada ainu lt  t akistustevabal p innal.
· Järg ige kokkupanem isel rangelt  kasutusjuhend is kirjeldatu t .
· Enne tooli W C-le asetam ist  kon t rollige, et  äm bri toed  on  su letud  asend is.
· Paigaldam ise käigus võib  suureneda sõrm evigastuste oh t .
· Ärge kiikuge dušitoolil; see võib  põh justada jalgade lib isem ist , üm berm inekut  või 
vajum ist . Hoidke dušitooli alat i neljal jalal.
· Ärge m uutke dušitooli ja selle kom ponente m ing il viisil.
· Ärge kasutage pot itooli, ku i see on  kah justatud  või seda on  m ing il viisil 
m uudetud . 
· Pärast  kasutam ist  tu leb  pot itool dušialuselt  eem aldada, et  vält ida takistusi.
· Ärge kasutage pot itooli et tenähtust  erineval otstarbel.
Pot itooli ei toh i hoida õues.

HOOLDUSTEAVE:
Toote hooldus koosneb puhastus- ja san itaarprotseduuridest . Ohutu  kasutam ise 
ja p iisava hüg ieen istandard i tagam iseks peab kasutaja täitm a need protseduurid  
enne iga kasutuskorda. Kasutaja peab veendum a seadm e ja selle kom ponent ide 
konst ruktsioon i tervik likkuses n ing  kon t rollim a kruvide p ingu lolekut . Puhastus- ja 
san itaarprotseduuride jaoks järg ige alltoodud sam m e:
1. Kanda tu leb  kindaid .
2. Enne kõige täpsem a desinfi tseerim ise jätkam ist  eem aldage nähtav m ustus.
3. Kasutage puhastam iseks vet t  või m it teag ressiivset  pesuainet .
4 . Pühkige ku iva ja puhta lap iga.
Teise võim alusena võib  toodet  pesta kodum ajap idam ises kasutatavates 
nõudepesum asinates m aksim aalsel tem peratuuril. Pehm et  pat ja tu leb  puhastada 
kind last i käsit si.

TAASKASUTAMISE NÕUDED:
Toode sob ib  taaskasutam iseks teistele kasutajatele. Enne taaskasutam ist  tu leb  

KASUTUSJUHEND
TULIS POTITOOLI JAOKS

EE
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IKOON

EE

 Toodetud Itaalias

Tööriistavaba kokkupanek

Nõudepesumasinasõbralik

Maksimaalne kasutaja kaal

Garantii 2 aastat

KIRJELDUS

toode korraliku lt  puhastada ja desinfi tseerida. Enne toote teistele ü leandm ist  
peavad toodet  kon t rollim a kvalifi t seeritud  edasim üüjad .
.
ÕIGE KÕRVALDAMISPROTSEDUUR:
Ärge visake toodet  tavalise olm eprüg i hu lka. Küsige om a kohaliku lt  om avalit suselt  
eelnevalt  õiget  ja keskkonnasõbralikku  viisi selle kõrvaldam iseks.

JUHTUMITEADETE ESITAMINE:
Kui selle seadm ega on  seotud  tõsine vahejuh tum , võtke ühendust  selle toot jaga 
aadressil in fo@kid-m an.com  ja om a riig i vastu tava asutusega.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

KAUBA NUMBER

Iste

Seljatugi

Kaanega ämber

Käetugi

Avausega pehme padi

Istme padi

Seljatoe pehme padi

KIRJELDUS
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UTILIZAREA PREVĂZUTĂ:
Produsele d in  gam a de scaune de toaletă perm it  u t ilizatoru lu i să ob ț ină o m ai 
m are autonom ie și independență în  t im pu l u t ilizării toaletei și dușu lu i, reducând 
oboseala m uscu lară datorată poziț iei în  p icioare, p recum  și riscurile de alunecare și 
răn ire. Scaunu l de toaletă poate fi  m ontat  în  t rei confi guraț ii d iferite:
· Am plasat  d irect  pe W C ca alternat ivă la u t ilizarea d irectă a acestu ia, perm ițând  
u t ilizatoru lu i fi nal să păst reze un  scaun m ai larg  și m ai con fortab il decât  cele t ip ice 
vasu lu i de toaletă.
· Ut ilizarea în  com binaț ie cu  găleată, d ispon ib ilă separat  ca accesoriu , face ca 
scaunu l să fi e pot rivit  pen t ru  u t ilizarea corespunzătoare ca toaletă ch iar și în  afara 
băii.
· Prin  ech iparea pernei rig ide d ispon ib ile separat  ca accesoriu , com oda poate fi  
folosita ca scaun de dus.
Picioarele sun t  reg lab ile pe înălț im e, ast fel încât  u t ilizatoru l poate alege lung im ea 
specifi că în  funcț ie de nevoile sale. Picioarele pot  fi , de asem enea, confi gurate 
ast fel încât  cele d in  față să fi e m ai scurte decât  cele d in  spate. Acest  lucru  
p rom ovează m enț inerea unei posturi m ai sănătoase și reduce îndoirea genunch ilor 
și a șoldurilor. Scaunu l este p revăzut  cu  capace an t i-alunecare și, având în  vedere 
flexib ilit atea sa, își m enț ine stab ilit atea și pe podele cu  den ivelări, p recum  cele 
t ip ice pent ru  m ulte tăvi de duș. Versiun ile p revăzute cu  spătar și/sau cot iere 
oferă siguran ță și con fort  sup lim entare. Com oda poate fi  m utată cu  ușurin ță 
datorit ă g reutăț ii sale reduse. Scaunu l poate fi  com pletat  cu  o pernă m oale și o 
pernă m oale pent ru  spătar pent ru  a face u t ilizarea m ai con fortab ilă. Pernele m oi, 
cot ierele, spătaru l și găleț ile sun t  d ispon ib ile separat  ca accesorii.

INDICAȚII ȘI CONTRAINDICAȚII:
Produsele d in  lin ia Scaune de toaletă KING sunt  dest inate persoanelor în  vârstă, 
u t ilizatorilor de scaune cu rot ile, persoanelor cu  m ob ilit ate redusă a lom barelor, 
genunch ilor sau șoldurilor și t u turor celor care au d ifi cu ltăț i în  m enț inerea poziț iei 
în  p icioare în  t im pu l etapelor de duș ale ig ienei personale ziln ice sau care au 
nevoie de m ai m ultă stab ilit ate în  t im pu l u t ilizării W C-u lu i. Ut ilizatoru l t rebu ie să 
aibă autonom ie în  ceea ce p rivește ech ilib ru l în  t im pu l p rocedurilor în  șezut  și 
în  p icioare, p recum  și să aibă capacitatea adecvată de a răm âne așezat . Scaunu l 
de toaletă nu t rebu ie folosit  dacă u t ilizatoru l are p rob lem e legate de tu lburări de 
ech ilib ru  sau de percep ț ie.

AVERTISMENTE ȘI INDICAȚII DE SIGURANȚĂ:
· Greutatea m axim ă a utilizatorului indicată în instrucțiunile de m ontare nu trebuie depășită.
· Înainte de fiecare utilizare, asigurați-vă că com oda este asam blată corect într-o poziție 
stabilă.
· Scaunul de toaletă poate fi  folosit num ai pe o suprafață fără obstacole.
· În tim pul asam blarii, respectați cu strictețe ceea ce este prezentat în Manualul de utilizare.
· Înainte de a poziționa com oda pe WC, verifi cați dacă suporturile găleții sunt în poziția 
închisă.
· Riscul de rănire a degetelor poate crește în tim pul procesului de m ontare.
· Nu vă legănați pe scaunul de duș; acest lucru poate duce la alunecarea, răsturnarea sau 
afundarea picioarelor. Păstrați întotdeauna scaunul de duș pe cele 4 picioare ale sale.
· Nu m odificați în niciun fel scaunul de duș și com ponentele acestuia.
· Nu folosiți scaunul de toaletă dacă este deteriorat sau m odificat în vreun fel. 
· După utilizare, scaunul de toaletă trebuie scos din cădița de duș pentru a evita orice 
obstrucție.
· Nu utilizaţi scaunul de toaletă în scopuri diferite de cel prevăzut.
Scaunul de toaletă nu trebuie depozitat în aer liber.

INFORMAȚII PRIVIND ÎNTREȚINEREA:
În t reț inerea p roduselor constă în  p roceduri de curățare și ig ien izare. Pent ru  a 
garan ta o u t ilizare sigură și un  standard  adecvat  de ig ienă, u t ilizatoru l t rebu ie 
să efectueze aceste p roceduri înain te de fi ecare u t ilizare. Ut ilizatoru l t rebu ie să 
se asigure de in teg ritatea st ructurală a d ispozit ivu lu i și a com ponentelor sale, 
iar st rângerea șuruburilor t rebu ie verifi cată. Pent ru  p rocedurile de curățare și 
ig ien izare, u rm aț i pașii de m ai jos:
1. Trebu ie purtate m ănuși.
2. Îndepărtaț i m urdăria evidentă înain te de a t rece la cea m ai p recisă dezin fecț ie.
3. Ut ilizaț i apă sau detergent  neagresiv pent ru  p rocedura de curățare.

MANUAL DE UTILIZARE
PENTRU SCAUNUL DE TOALETĂ TULIS

RO
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ICOANĂ

RO

 Fabricat în Italia

Asamblare fără scule

Potrivit pentru mașina de spălat vase

Greutatea maximă a utilizatorului

Garanție de 2 ani

DESCRIERE

4. Ștergeț i cu  o cârpă uscată și curată.
Alternat iv, p rodusu l poate fi  curățat  în  m așin ile de spălat  vase la tem peratura 
m axim ă. Perna m oale t rebu ie curățată st rict  m anual.

CERINȚE DE REUTILIZARE:
Produsu l este pot rivit  pen t ru  reut ilizare de căt re alț i u t ilizatori. Înain te de reut ilizare 
de căt re alte persoane, p rodusu l t rebu ie curățat  și dezin fectat  corect . Înain te 
de t ransferu l p rodusu lu i căt re alte persoane, p rodusu l t rebu ie verifi cat  de căt re 
d ist ribu itori califi caț i.

PROCEDURA CORECTĂ DE ELIMINARE:
Nu aruncaț i p rodusu l în  deșeurile m enajere ob ișnu ite. Adresaț i-vă în  p realab il 
au torit ăț ilor locale pent ru  a afla care este m odalit atea corectă și ecolog ică de 
elim inare a acesteia.

RAPORTAREA INCIDENTELOR:
În  cazu l unu i incident  g rav care im p lică acest  d ispozit iv, con tactaț i p roducătoru l 
acestu i p rodus la in fo@kid-m an.com  și au torit atea responsab ilă d in  țara 
dum neavoast ră.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

NUMĂRUL ARTICOLULUI

Scaun

Spătar

Găleată cu capac

Suport pentru brațe

Pernă Sof găurită

Pernă moale pentru scaun

Pernă moale pentru spătar

DESCRIERE
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PREDVIDENA UPORABA:
Lin ija toaletn ih  stolov uporabn iku  om ogoča večjo sam ostojnost  p ri uporab i 
st ran išča in  tuša, saj zm an jšu jejo u t ru jenost  m išic zarad i stoječega položaja 
ter nevarnost  zdrsa in  poškodb. Toaletn i stol je m ogoče nastavit i v t ri različne 
konfi guracije:
· Postavitev neposredno na st ran iščno školjko kot  alternat iva neposredn i uporab i 
st ran išča, kar končnem u uporabn iku  om ogoča, da ohran i širši in  udobnejši sedež 
od  t istega, ki je značilen  za st ran iščno školjko.
· Uporaba v kom binaciji s toaletno posodo (ki je na voljo posebej kot  dodatna 
oprem a) om ogoča, da je stol p rim eren za uporabo kot  toaletn i stol t ud i izven  
kopaln ice.
· Z nam est itvijo t rde b lazine (ki je na voljo posebej kot  dodatna oprem a) se lahko 
toaletn i stol uporab lja kot  stol za tuširan je.
Noge stola so nastavljive po višin i, t ako da uporabn ik lahko izbere dolžino g lede 
na svoje specifi čne pot rebe. Noge stola je m ogoče nastavit i t ud i t ako, da so 
spredn je krajše od  zadn jih . To om ogoča ohran jan je bolj zd rave d rže ter zm an jšu je 
upog iban je kolen  in  bokov. Stol je oprem ljen  s p rot izd rsn im i pokrovčki, zarad i svoje 
fleksib ilnost i pa ohran ja stab ilnost  tud i na neravn ih  t leh , ki so značilna za številne 
kad i za tuširan je. Različice, ki so na voljo z naslonom  za hrbet  in /ali naslon jali za 
roke, zagotavljajo dodatno varnost  in  udob je. Zahvalju joč uporab i lahkih  m aterialov, 
je toaletn i stol m ogoče enostavno prem ikat i. Sedež in  naslon  toaletnega stola 
je m ogoče nadgrad it i z m ehkim a b lazinam a, ki zagotavljata še večje udob je za 
uporabn ika. Mehke b lazine in  naslon jala za roke ter h rbet  in  toaletne posode so na 
voljo ločeno (dodatna oprem a).

INDIKACIJE IN KONTRADIKACIJE:
Izdelki iz lin ije toaletn ih  stolov KING so nam enjen i starejšim  ljudem , uporabn ikom  
invalidskih  vozičkov, ljudem  z om ejeno m ob ilnost jo ledvenega, kolenskega ali 
kolčnega predela in  vsem , ki im ajo težave z ohran jan jem  stoječega položaja m ed 
skrb jo za vsakodnevno osebno h ig ieno (tuširan je) ali pot rebu jejo več stab ilnost i 
m ed uporabo st ran išča. Uporabn ik m ora im et i ust rezno ravnotežje m ed postopki 
seden ja in  vstajan ja, p rav tako pa m ora b it i sposoben ohran jat i sedeži položaj. 
Toaletnega stola se ne sm e uporab ljat i, če im a uporabn ik težave, povezane z 
ravnotežjem  ali m otn jam i zaznavan ja.

VARNOSTNA OPOZORILA IN INDIKACIJE:
· Ni dovoljeno p reseči največje teže uporabn ika, navedene v navod ilih  za m ontažo.
· Prepričajte se, da je toaletn i stol p red  vsako uporabo pravilno sestavljen  in  
nam eščen v stab iln i položaj.
· Toaletn i stol se lahko uporab lja le na površinah b rez ovir.
· Med sestavljan jem  toaletnega stola upoštevajte navod ila, ki izhajajo iz 
uporabn iškega priročn ika.
· Pred  nam est itvijo toaletnega stola na st ran išče, p reverite, ali so nosilci toaletne 
posode v zaprtem  položaju .
· Med postopkom  m ontaže toaletnega stola obstaja večja nevarnost  za poškodbe 
prstov.
· Na toaletnem  stolu  se ne zibajte, saj to lahko vod i do zdrsa, p revrn itve ali 
sesedan ja nog  stola. Toaletn i stol vselej ohran jajte na vseh št irih  nogah.
· Na noben način  ne sprem in jajte toaletnega stola ali n jegovih  sestavn ih  delov.
· Ne uporab ljajte toaletnega stola, če je ta poškodovan ali kakor koli sp rem en jen . 
· Po uporab i je toaletn i stol t reba odst ran it i iz kad i (ovira).
· Toaletnega stola n i dovoljeno uporab ljat i za nam ene, ki so d rugačn i od  
p redviden ih .
Toaletnega stola n i dovoljeno shran jevat i na p rostem .

INFORMACIJE O VZDRŽEVANJU:
Vzdrževan je izdelka obsega postopke čiščen ja in  razkuževan ja. Za zagotovitev 
varne uporabe in  ust reznega h ig ienskega standarda, m ora uporabn ik te postopke 
opravit i p red  vsako uporabo. Uporabn ik se m ora p repričat i o t rdnost i konst rukcije 
p ripom očka in  n jegovih  sestavn ih  delov ter p reverit i tesnost  vijakov.  Pri postopkih  
čiščen ja in  razkuževan ja sled ite spodn jim  korakom :
1. Nosit i je t reba rokavice.
2. Pred  začetkom  čim bolj natančnega razkuževan ja, odst ran ite vso vidno 
um azan ijo. 

UPORABNIŠKI PRIROČNIK
ZA TOALETNI STOL TULIS

SL
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IKONA

SL

 Proizvedeno v Italiji

Montaža brez uporabe orodja

Primeren za pranje v pomivalnem stroju

Največja teža uporabnika

2-letna garancija

OPIS

3. Za čiščen je uporab ite vodo ali neagresivno čist ilno sredstvo.
4 . Obrišite s suho in  čisto krpo.
Pripom oček lahko tud i očist ite v gospod in jskih  pom ivaln ih  st rojih  na najvišji 
tem peraturi.  Mehko b lazin ico je dovoljeno čist it i le ročno.

ZAHTEVE ZA PONOVNO UPORABO:
Ta pripom oček je p rim eren za ponovno uporabo s st ran i d rug ih  uporabn ikov.  Pred  
ponovno uporabo s st ran i d rug ih  uporabn ikov je t reba izdelek p ravilno očist it i in  
razkužit i. Pred  p redajo p ripom očka drug ih  uporabn ikom , m orajo izdelek p reverit i 
kvalifi ciran i p rodajalci. 

PRAVILEN POSTOPEK ODSTRANJEVANJA:
Pripom očka n i dovoljeno od lagat i m ed ob ičajne gospod in jske odpadke. Za p ravilen  
in  okolju  p rijazen način  odst ran jevan ja p ripom očka se p redhodno pozan im ajte p ri 
lokaln ih  ob lasteh .

POROČANJE O INCIDENTIH:
Če pride do resnega incidenta v zvezi s tem  pripom očkom , se obrn ite na 
p roizvajalca tega izdelka na elekt ronski naslov in fo@kid-m an.com  in  na p ristojn i 
organ v vaši d ržavi.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

ŠTEVILKA IZDELKA

Sedež

Naslon za hrbet

Toaletna posoda s pokrovom

Naslon za roke

Mehka blazina z odprtinami

Mehka blazina za sedež

Mehka blazina za naslon za hrbet

OPIS
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DOPORUČENÉ POUŽITÍ:
Produkty řady Com m ode Chairs (kom odové žid le) um ožňu jí uživateli zvýšit  
svou nezávislost  p ři používání toalety a sprchy a p řitom  sn ížit  únavu svalstva 
způsobenou stán ím  a riziko uklouznut í a zranění. Kom odovou žid li lze nastavit  do 
t ří různých konfi gurací:
· Alternat ivou p řím ého užíván í je um ístěn í p řím o na W C, které um ožňu je 
koncovém u uživateli m ít  širší a pohod lnější sedad lo, než jaké typ icky bývá na 
záchodové m íse.
· Užíván í v kom binaci s kbelíkem , dodávaným  sam ostatně jako p říslušenství, čin í 
toto sedad lo vhodným  k řádném u užíván í jako kom odové i m im o záchod.
· Po dovybavení pevným  polštářem , dodávaným  sam ostatně jako p říslušenství, lze 
kom odu používat  jako sprchovou žid li.
Nohy jsou výškově nastavitelné, takže uživatel si m ůže vybrat  konkrétn í délku  pod le 
svých  pot řeb. Nohy lze také nakonfi gurovat  tak, aby p řední byly kratší než zadní. To 
podporu je zdravější d ržen í těla a sn ižu je ohyby kolen  a lýtek. Sedad lo je vybaveno 
prot isk luzovým i patkam i, a vzh ledem  k jeho flexib ilitě také stab ilně stojí na 
nerovných pod lahách, jaké zpravid la bývají ve sprchových koutech . Verze vybavená 
opěrad lem  nebo pažním i opěrkam i dodává zvýšené bezpečí a pohod lí. Kom odu 
lze d íky její sn ížené hm otnost i snadno přem ísťovat . Sedad lo lze dovybavit  m ěkkým  
polštářem  a m ěkkým  čalouněním  opěrad la, aby bylo jeho užíván í pohod lnější. 
Měkké polštáře, pažn í opěrky a opěrad lo jsou dokoup itelné zvlášť jako p říslušenství.

INDIKACE A KONTRAINDIKACE:
Produkty řady kom odových žid lí KING jsou určeny postarším  lidem , uživatelům  
invalidn ích  vozíků , lidem  se sn íženou pohyb livost í doln í část i páteře, kolene 
nebo kyčle, a těm , kdo m ají p rob lém y s udržením  rovnováhy v poloze ve stoje 
p ři sp rchování v rám ci každodenní hyg ieny a těm , kdo pot řebu jí více stab ilit y p ři 
používání W C. Uživatel m usí být  schopen sam ostatně udržet  rovnováhu při sedání 
a vstávání a m ít  dostatečnou schopnost  zůstat  sedět . Tato kom odová žid le se 
nesm í používat , když m á uživatel p rob lém y s udržením  rovnováhy nebo poruchy 
vn ím ání.

BEZPEČNOSTNÍ VAROVÁNÍ A INDIKACE:
· Maxim áln í hm otnost  uživatele vyznačená na návodu k m ontáži se nesm í 
p řekračovat .
· Před  každým  použit ím  se u jistěte, zda je kom odová žid le správně sestavena a zda 
je ve stab iln í poloze.
· Kom odová žid le se sm í používat  jen  na pod lahách bez p řekážek.
· Při m ontáži důsledně dodržu jte vše, co je znázorněno v Uživatelské p říručce.
· Než kom odovou žid li um íst íte na W C, zkont rolu jte, zda jsou podpěry kbelíku  v 
zavřené poloze.
· Během  m ontáže bývá zvýšené riziko úrazu p rstů .
· Na sprchovém  sedátku se nehoupejte; m oh lo by to p řivod it  uklouznut í, p řevržení 
nebo zasunut í noh . Sprchové sedátko skladu jte vždy na jeho čtyřech  nohách.
· Sprchové sedátko an i jeho součást i n ijak neupravu jte.
· Je-li kom odová žid le nějak poškozena nebo pozm ěněna, nepoužívejte ji. 
· Po použit í m usíte kom odovou žid li ze sprchového koutu  odst ran it , aby 
nepřekážela.
· Kom odovou žid li nepoužívejte k jiným  účelům , než k jakým  je určena.
Kom odovou žid li nesm íte skladovat  venku.

INFORMACE O ÚDRŽBĚ:
Údržba výrobku spočívá v čištěn í a dezin fekčn ích  postupech. Aby bylo zaručeno 
bezpečné užíván í a adekvátn í hyg ien ický standard , m usí uživatel tyto postupy 
p rovést  p řed  každým  použit ím . Uživatel se m usí u jist it  o konst rukčn í celistvost i 
zařízen í a jeho součást í a m usí zkont rolovat  pevnost  šroubů. Při postupech čištěn í a 
dezin fekce postupu jte pod le následu jících  kroků:
1. Musíte m ít  na sobě rukavice
2. Před  zahájen ím  nejdůslednější dezin fekce odst raň te vid itelnou šp ínu.
3. Při čištěn í používejte vodu nebo neagresivn í detergent .
4 . Ot řete suchým  a čistým  hadrem .
Alternat ivně m ůžete výrobek čist it  v dom ácích  m yčkách na m axim áln í tep lotu . 
Měkký polštář je t řeba čist it  výlučně ručně.

UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA
PRO KOMODOVOU ŽIDLI TULIS

CZ
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IKONA

CZ

 Vyrobeno v Itálii

Beznástrojová montáž

Vhodné do myček

Max. hmotnost uživatele

Záruka 2 roky

POPIS

POŽADAVKY NA OPAKOVANÉ POUŽITÍ:
Výrobek je vhodný k užíván í jiným i uživateli. Před  používáním  jiným  uživatelem  
je t řeba výrobek správně vyčist it  a dezinfi kovat . Před  p ředáním  produktu  do 
vlastn ictví jiné osoby m usí být  výrobek zkont rolován kvalifi kovaným i p rodejci.

POSTUP ŘÁDNÉ LIKVIDACE:
Výrobek nelikvidu jte vyhozením  do běžného dom ovního odpadu. Na správný a 
k životn ím u prost řed í šet rný postup  likvidace tohoto výrobku se zep tejte svého 
m ístn ího úřadu.

NAHLAŠOVÁNÍ INCIDENTŮ:
Pokud dojde k závažném u incidentu  s t ím to zařízen ím , kon taktu jte výrobce tohoto 
výrobku na adrese in fo@kid-m an.com  a p říslušný úřad  ve své zem i.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

ČÍSLO VÝROBKU

Sedadlo

Opěrka

Kbelík s víkem

Pažní podpěra

S otvory pro měkký polštář

Měkký polštář na sedadlo

Měkké čalounění na opěradlo

POPIS
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FIXED OR HEIGHT ADJUSTABL

KÄYTTÖTARKOITUS:
W C-tuolilin jan  tuot teiden  avu lla käyt täjä voi saavut taa suurem m an autonom ian 
ja it senäisyyden w c: tä ja su ihkua käytet täessä, m ikä vähentää lihasväsym ystä 
seisom a-asennon johdosta sekä liukastum is- ja loukkaantum isriskejä. W C-tuoli 
voidaan aset taa kolm een eri kokoonpanoon:
· Sijoitet tu  suoraan W C:lle vaih toehtona sen suoralle käytölle, jolloin  loppukäyt täjä 
voi p itää leveäm m än ja m ukavam m an asennon ku in  tyyp illisellä W C-istu im ella.
· Käyt tö yhdessä ast ian  kanssa, joka on  saatavana erikseen lisävarusteena, tekee 
istu im esta sop ivan  käytet täväksi m yös kylpyhuoneen u lkopuolella.
· Asentam alla jäykän tyynyn, joka on  saatavana erikseen lisävarusteena, W C-tuolia 
voidaan käyt tää su ihkutuolina.
Jalat  ovat  korkeussäädet tävät , joten  käyt täjä voi valit a t ietyn  p ituuden tarpeidensa 
m ukaan. Jalat  voidaan m yös konfi guroida siten , et tä etu jalat  ovat  lyhyem m ät  
ku in  takajalat . Täm ä ed istää terveem m än asennon ylläp itäm istä ja vähentää 
polvien  ja lan t ion  taipum ista. Istu in  on  varustet tu  liukum ista estävillä suojuksilla, 
ja joustavuutensa ansiosta se m yös ylläp itää vakaut ta kuoppaisilla lat t ioilla, ku ten  
m on ille su ihkualustoille on  tyyp illistä. Selkänojalla ja/tai käsinojilla varustetu t  
versiot  lisäävät  tu rvallisuut ta ja m ukavuut ta. W C-tuolia voidaan helpost i siirt ää 
sen  p ienem m än painon ansiosta. Istu in  voidaan täydentää pehm eällä tyynyllä ja 
pehm eällä selkänojan  tyynyllä, jot ta käyt tö olisi m ukavam paa. Pehm eät  tyynyt , 
käsinojat , selkänojat  ja ast iat  ovat  saatavilla erikseen lisävarusteina.

KÄYTTÖAIHEET JA VASTA-AIHEET:
W C-tuolien  KING-sarjan  tuot teet  on  tarkoitet tu  vanhuksille, pyörätuolin  käyt täjille, 
lannerangan, polven  tai lonkan liikun tarajoit teisille henkilöille ja kaikille n iille, joilla 
on  vaikeuksia ylläp itää seisom a-asentoa päivit t äisen  henkilökohtaisen  hyg ien ian  
su ihkuvaiheissa tai jot ka tarvit sevat  enem m än vakaut ta W C: tä käyt täessään. 
Käyt täjältä edellytetään it senäistä tasapainoa istum isen ja seisom isen aikana sekä 
riit t ävää kykyä istua paikallaan . Su ihku istu in ta ei saa käyt tää, jos käyt täjällä on  
tasapaino- tai havain tohäiriöih in  liit t yviä ongelm ia.

TURVALLISUUSVAROITUKSET JA -MERKINNÄT:
· Asennusoh jeissa ilm oitet tua käyt täjän  en im m äispainoa ei saa ylit t ää.
· Varm ista ennen jokaista käyt töä, et tä W C-tuoli on  oikein  koot tu  vakaaseen 
asentoon.
· W C-tuolia voidaan käyt tää vain  esteet töm ällä p innalla.
· Noudata asennuksen aikana t iukast i käyt töoppaassa esitet tyjä oh jeita.
· Ennen ku in  asetat  W C-tuolin  W C: hen, tarkista, et tä ast ian  tuet  ovat  su ljetussa 
asennossa.
· Sorm ivam m ojen  riski voi korostua asennusprosessin  aikana.
· Älä keinu su ihku istu im ella; täm ä voi joh taa jalkojen  liukastum iseen, kaatum iseen 
tai painum iseen. Pidä su ihku istu in  aina sen  neljällä jalalla.
· Älä m uuta su ihku istu in ta tai sen  kom ponent teja m illään  tavalla.
· Älä käytä W C-tuolia, jos se on  vaurioitunut  tai sit ä on  m uutet tu  m illään  tavalla. 
· Käytön  jälkeen W C-tuoli on  poistet tava su ihkualustalta tukoksen vält täm iseksi.
· Älä käytä W C-tuolia m uih in  ku in  kuvat tu ih in  tarkoituksiin .
W C-tuolia ei saa säilyt tää u lkona.

HUOLTOTIEDOT:
Tuot teen huolto koostuu puhd istus- ja puhtaanap itotoim enp iteistä. Turvallisen  
käytön  ja riit t ävän hyg ien ian  takaam iseksi käyt täjän  on  suoritet tava näm ä 
toim enp iteet  ennen jokaista käyt töä. Käyt täjän  on  varm istet tava lait teen  ja sen  
kom ponent t ien  rakenteellinen  eheys ja ruuvien  kireys on  tarkistet tava. Noudata 
seuraavia siivous- ja puhtaanap itotoim enp iteitä:
1. Käytä käsineitä.
2. Poista ilm einen lika ennen ku in  aloitat  t arkim m an desinfi oinn in .
3. Käytä puhd istam iseen vet tä tai ei-agg ressiivista pesuainet ta.
4 . Pyyh i ku ivalla ja puhtaalla liinalla.
Vaih toehtoisest i t uote voidaan puhd istaa kot it alouksien  ast ianpesukoneissa 
m aksim iläm pöt ilassa. Pehm eä tyyny on  puhd istet tava käsin .

UUDELLEENKÄYTTÖVAATIMUKSET:
Tuote soveltuu  m uiden käyt täjien  uudelleenkäyt töön. Ennen ku in  m uut  käyt tävät  
tuotet ta uudelleen , tuote on  puhd istet tava ja desinfi oitava oikein . Ennen tuot teen  

KÄYTTÖOPAS
TULIS W C-TUOLILLE

FI
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KUVAKE

FI

 Valmistettu Italiassa

Työkaluvapaa kokoonpano

Sopii astianpesukoneeseen

Käyttäjän enimmäispaino

2 vuoden takuu

KUVAUS

siirt äm istä m uille, pätevän jälleenm yyjän  on  tarkastet tava tuote.

OIKEA HÄVITTÄMISMENETTELY:
Älä hävitä tuotet ta tavallisen  kot it alousjät teen  m ukana. Kysy paikalliselta 
viranom aiselta etukäteen oikeaa ja ym päristöystävällistä tapaa hävit tää se.

VAARATILANTEIDEN ILMOITTAMINEN:
Jos tähän lait teeseen liit t yy vakava vaarat ilanne, ota yh teyt tä täm än tuot teen  
valm istajaan osoit teessa in fo@kid-m an.com  ja m aasi asiasta vastaavaan 
viranom aiseen.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

TUOTENUMERO

Istuin

Selkänoja

Kannellinen ämpäri

Kyynärtuki

Pehmeä tyyny rei‘itetty

Pehmeä istuintyyny

Pehmeä tyyny selkänojalle

KUVAUS
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Tel. +370 5 265 0000

Im p ortator / D ist ribu tor RO : Kid -Man Aid  SRL
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Products name
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Preces nosaukums
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